
Rosa Cultivar, Scabiosa atropurpurea, Eryngium Cultivar, 
Limonium latifolium, Daucus carota, Hydrangea 
macrophylla, Ranunculus asiaticus ‘Butterfly‘, Zantedeschia 
Cultivar, Echinacea purpurea, Eustoma grandiflorum, 
Eucalyptus robusta, Eichhornia crassipes

Holzbrett, OASIS® Raquette (OASIS® Floral Products), Wandfarbe, Weingläser (Schott & Zwiesel), Stühle (KFF), Geschirr, 
Karaffe, Wassergläser (alles ASA Selection) // Wooden board, OASIS® Raquette (OASIS® Floral Products), wall paint, wine glasses 
(Schott & Zwiesel), chairs (KFF), tableware, carafe, water glasses (all ASA Selection) // Tavola di legno, OASIS® Raquette (OASIS® Floral 
Products), vernice murale, bicchieri da vino (Schott & Zwiesel), sedie (KFF), stoviglie, caraffa, bicchieri da acqua (tutto ASA Selection)

Der Hochzeitsschmuck, der ganz im Zeichen des Trends „TERRA & COMFORT“ 
steht, strahlt eine leise Gesamtwirkung sowie zeitlose Klassik aus. Braune 
Elemente symbolisieren das Urwüchsige, während sich üppige und exotische 
Blüten von FLEURAMETZ in Pastellfarben präsentieren.

TIMELESS & CLASSIC The wedding jewellery, which is entirely in keeping with the ‘TERRA & COMFORT’ trend,  
exudes a subtle overall effect and timeless classicism. Brown elements symbolise the unspoilt, while lush and  

exotic flowers from FLEURAMETZ are presented in pastel colours.

INTEMPORALE E CLASSICO I gioielli da sposa, che rispecchiano appieno la tendenza “TERRA & COMFORT”, emanano 
un effetto complessivo delicato e un classico senza tempo. Gli elementi marroni simboleggiano la natura incontaminata, 
mentre i fiori rigogliosi ed esotici di FLEURAMETZ si presentano in colori pastello.

Zeitlos &
klassisch

GEWELLTER TISCHFRIES Auf einem kolo-
rierten Holzbrett entsteht eine lebendige 
Basis aus Wasserhyazinthe, die seitlich 
fixiert und über den eingeweichten 
Frischblumensteckschaum verflochten 
wird. Darauf setzen parallel gesteckte 
Blüten eine sanfte Wellenbewegung, 
außen höher, innen fließend vertieft.  
Die Steckmasse bleibt bewusst  
teilweise sichtbar. 

 WAVY TABLE FRIEZE A vibrant base 
made of water hyacinth is created  

on a coloured wooden board, fixed at the 
sides and interwoven over the soaked  
fresh flower foam. Parallel flowers are then 
arranged on top to create a gentle wave 
pattern, higher on the outside and flowing 
deeper on the inside. The foam is deliber-
ately left partially visible.

FRONTE DA TAVOLO ONDULATO Su una  
tavola di legno colorata viene creata una 
base vivace di giacinto d’acqua, fissata  
lateralmente e intrecciata sopra la schiuma 
floreale fresca imbevuta. Su di essa, fiori  
disposti parallelamente creano un delicato 
movimento ondulatorio, più alto all’esterno 
e più fluido all’interno. La massa floreale  
rimane volutamente parzialmente visibile.

SAISON SEASON STAGIONALE
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Rosa Cultivar, Scabiosa atropurpurea, Eryngium Cultivar, Lathyrus odoratus, 
Serruria florida, Scabiosa stellata, Ozothamnus diosmifolius, Echinacea  
purpurea, Eustoma gandiflorum, Leucadendron salignum ‘Safari Sunset‘, 
Miscanthus sinensis, Panicum virgatum (alles // all // tutti FleuraMetz), 
Ranken // vines // tralci 

Band (Goldina Da Vinci Artfleur), Brautstraußhalter, Heißkleber (beides (OASIS® Floral Products) // Ribbon 
(Goldina Da Vinci Artfleur), bridal bouquet holder, hot glue (both OASIS® Floral Products) // Nastro (Goldina Da Vinci 
Artfleur), supporto per bouquet da sposa, colla a caldo (entrambi (OASIS® Floral Products)

Rosa Cultivar, Scabiosa atropurpurea, Daucus carota, Lathyrus odoratus  
(alles // all // tutti FleuraMetz)

Kappaplexplatte, Glasröhrchen, Lack, Lackstift, Schrauben, Glasflaschen, Lehm, Schnur, 
LED-Stabkerzen // Kappaplex board, glass tubes, paint, paint pen, screws, glass bottles, clay, string, 
LED stick candle // Pannello Kappaplex, tubicini di vetro, vernice, pennarello per vernici, viti, bottiglie 
di vetro, argilla, spago, candela LED a bastoncino

FLIESSENDER STRAUSS Ein gewässerter Braut-
straußhalter bildet die Basis, in die die Floralien 
bogenförmig eingesteckt werden. Der Griff wird 
mit Band umwickelt und sauber mit Heißkleber  
fixiert – eine klare, kompakte Form mit feiner  

Linienführung.

FLOWING BOUQUET A watered bridal bouquet 
holder forms the base into which the flowers are 

inserted in an arch shape. The handle is wrapped with 
ribbon and neatly secured with hot glue – a clear,  
compact shape with fine lines.

MAZZO FLOREALE FLUIDO Un supporto per bouquet  
da sposa imbevuto d’acqua costituisce la base su cui 
vengono inseriti i fiori a forma di arco. Il manico viene 
avvolto con un nastro e fissato con cura con colla a  
caldo: una forma chiara e compatta con linee sottili.

GRAFISCH VERBUNDEN Aus kolorierten 
Kappaplexhalbkreisen entsteht eine 
leichte Konstruktion: Zwei Elemente  
verschrauben; ein dritter Halbkreis 
steckt als Fuß darunter. Dazwischen  
hält ein Glasröhrchen die Blüten frisch. 
Schlichte Glasflaschen im Lehmmantel 

dienen als Kerzenleuchter.

GRAPHICALLY CONNECTED Coloured 
Kappaplex semicircles create a  

lightweight construction: two elements  
are screwed together; a third semicircle is 
inserted underneath as a base. In between, 
a glass tube keeps the flowers fresh. Simple 
glass bottles covered in clay serve as  
candlesticks.

CONNESSIONE GRAFICA Da semicerchi 
colorati in Kappaplex nasce una struttura 
leggera: due elementi sono avvitati insieme, 
mentre un terzo semicerchio funge da base. 
Tra di essi, un tubicino di vetro mantiene  
freschi i fiori. Semplici bottiglie di vetro  
rivestite di argilla fungono da candelieri.

SAISON SEASON STAGIONALE
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Rosa Cultivar, Hydrangea macrophylla, Dianthus caryophyllus, Eryngium Cultivar, 
Vanda Cultivar, Hypericum Cultivar, Ozothamnus diosmifolius, Lathyrus odoratus, 
Achillea millefolium (alles // all // tutti FleuraMetz), Viburnum rhytidophyllum,  
Ranken

Rosa Cultivar, Eryngium Cultivar, Limonium latifolium, Hydrangea macrophylla, 
Paeonia lactiflora, Amaranthus caudatus, Ozothamnus diosmifolius, Leucadendron salignum 
’Safari Sunset‘, Serruria florida, Vanda Cultivar, Eucalyptus gunnii (alles // all // tutti 
FleuraMetz), Cotinus coggygria, Eichhornia crassipes

Frischblumensteckschaum-Herz, Römerhaften (beides OASIS® Floral Products), Donutwall 
(Das Mauerwerk), Teller, Wassergläser (beides ASA Selection) // Fresh flower foam heart, 
Roman candles (both OASIS® Floral Products), doughnut wall (Das Mauerwerk), plates, water glasses 
(both ASA Selection) // Cuore di schiuma floreale fresca, Römerhaften (entrambi OASIS® Floral 
Products), Donutwall (Das Mauerwerk), piatti, bicchieri (entrambi ASA Selection)

Aluring, Sperrholzplatte, Lack, Lackstift, Zierdraht, Band (Goldina Da Vinci Artfleur), 
Garland Flat (OASIS® Floral Products), Kabelbinder // Aluminium ring, plywood board, varnish, 
touch-up pen, decorative wire, ribbon (Goldina Da Vinci Artfleur), Garland Flat (OASIS® Floral 
Products), cable ties // Anello in alluminio, pannello di compensato, vernice, pennarello per vernici, 
filo decorativo, nastro (Goldina Da Vinci Artfleur), Garland Flat (OASIS® Floral Products), fascette

HERZKOMPOSITION Ein gewässertes 
Frischblumensteckschaum-Herz mit einer 
Umrandung aus Viburnum-Blättern  
bildet die Basis. Die mit feinen Ranken 
ergänzten Floralien im Inneren passen 
farblich zu den Leckereien auf der  

Donutwall. 

HEART COMPOSITION A watered 
fresh flower foam heart with a border 

of viburnum leaves forms the base. The  
floral arrangements inside, complemented 
by delicate vines, match the colours of the 
treats on the doughnut wall.

COMPOSIZIONE A FORMA DI CUORE  
La base è costituita da un cuore di schiuma  
floreale fresca idratata con un bordo di  
foglie di viburno. I fiori all’interno, completati 
da delicati rampicanti, si abbinano cromati-
camente alle prelibatezze esposte sul muro 
di ciambelle. 

FLORALER LOOP Ein Aluring wird  
mit gewässerter Wasserhyazinthe  
umwickelt, rechts und links hält Frisch-
blumensteckschaum die Werkstoffe.  
Eine lackierte Holzplatte dient als  
Willkommensschild und wird mit  

Zierdraht im Ring fixiert.

FLORAL LOOP An aluminium ring  
is wrapped with water hyacinth,  

and fresh floral foam holds the materials  
in place on the right and left. A painted 
wooden plate serves as a welcome sign 
and is fixed to the ring with decorative wire.

LOOP FLOREALE Un anello di alluminio  
viene avvolto con giacinto d’acqua  
innaffiato, mentre a destra e a sinistra  
la schiuma floreale fresca tiene insieme i 
materiali. Una tavola di legno verniciata 
funge da cartello di benvenuto e viene  
fissata all’anello con filo decorativo.

SAISON SEASON STAGIONALE
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Rosa Cultivar, Daucus carota, Ranunculus asiaticus ‘Butterfly‘, Zantedeschia Cultivar, 
Echinacea purpurea, Vanda Cultivar, Serruria florida, Miscanthus sinensis, 
Panicum virgatum, Scabiosa stellata, Eucalyptus robusta (alles // all // tutti FleuraMetz)

Rosa Cultivar, Paeonia lactiflora, Lathyrus odoratus, Hydrangea macrophylla, 
Zantedeschia Cultivar, Scabiosa stellata, Gomphrena globosa, Amaranthus caudatus, 
Clematis Amazing® Kibo, Miscanthus sinensis, Panicum virgatum (alles // all // tutti 
FleuraMetz)

Schnur, Gärtnerbast (OASIS® Floral Products) // String, gardener’s raffia (OASIS® Floral Products) // 
Spago, rafia da giardinaggio (OASIS® Floral Products)

Band (Goldina Da Vinci Artfleur), Gärtnerbast (OASIS® Floral Products) // Ribbon (Goldina Da 
Vinci Artfleur), gardener’s raffia (OASIS® Floral Products) // Nastro (Goldina Da Vinci Artfleur), rafia da 
giardinaggio (OASIS® Floral Products)

ZARTE HARMONIE Im tütenförmig gebundenen Strauß 
verbinden sich klassische Blüher wie Rosen und extrava-
gante Floralien wie Zantedeschia, Vanda und Serruria  
zu einem harmonischen Gefüge, gehalten von einer 

schlichten Schnurwicklung an der Bindestelle.

DELICATE HARMONY In this bag-shaped bouquet,  
classic blooms such as roses are combined with extra

vagant flowers such as zantedeschia, vanda and serruria to 
create a harmonious arrangement, held together by a simple 
string wrap at the binding point.

DELICATA ARMONIA In questo bouquet legato a forma di  
sacchetto, fiori classici come le rose e fiori stravaganti come la 
zantedeschia, la vanda e la serruria si fondono in un insieme 
armonioso, tenuto insieme da un semplice filo avvolto nel  
punto di legatura.

WILDER STRAUSS In einer bunten Mischung 
brechen die üppigen Floralien zu allen 
Seiten hin aus und versprühen so eine  
luftige, lässige Wirkung. Ein wiesiger Look 
wird durch die Kombination mit verschie-

denen Gräsern kreiert. 

WILD BOUQUET In a colourful mix, the 
lush flowers burst out in all directions, 

creating an airy, casual effect. A meadow- 
like look is created by combining them with 
various grasses. 

BUKETTO SELVAGGIO In un mix colorato,  
i fiori rigogliosi sbocciano in tutte le direzioni, 
creando un effetto arioso e disinvolto.  
L’abbinamento con diverse erbe crea un  
look campestre.  

SAISON SEASON STAGIONALE
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Anthurium andreanum, Lathyrus odoratus, Scabiosa stellata, Miscanthus sinensis, 
Panicum virgatum (alles // all // tutti FleuraMetz)

Eremurus Cultivar, Anthurium andreanum, Rosa Cultivar, Eryngium Cultivar, Limonium 
latifolium, Zantedeschia Cultivar, Amaranthus caudatus, Ozothamnus diosmifolius, 
Dianthus caryophyllus, Anigozanthos Cultivar, Scabiosa stellata, Miscanthus sinensis  
(alles // all // tutti FleuraMetz), Maulbeerbaumrinde, Ast // mulberry bark, branch // 
corteccia di gelso, ramo

Band (Goldina Da Vinci Artfleur), Gärtnerbast (OASIS® Floral Products) // Ribbon (Goldina 
Da Vinci Artfleur), gardener’s raffia (OASIS® Floral Products) // Nastro (Goldina Da Vinci Artfleur), 
rafia da giardinaggio (OASIS® Floral Products)

Glasröhrchen, Bindedraht (OASIS®Floral Products) // Glass tubes, binding wire (OASIS®Floral 
Products) // Tubicini di vetro, filo metallico (OASIS®Floral Products)

AKZENTUIERTE FORM Der Star dieses auffälligen, 
länglich gebundenen Brautstraußes ist eindeutig 
die prachtvolle Anthurie. Fließend umschmeichelt 
wird sie von Gräsern und weiteren Floralien, die 

nach unten hin lang auslaufen.

ACCENTUATED FORM The star of this eye-catch-
ing, elongated bridal bouquet is undoubtedly the 

magnificent anthurium. It is gracefully complemented  
by grasses and other flowers that taper off towards the 
bottom.

FORMA ACCENTUATA La protagonista di questo  
bouquet da sposa dalla forma allungata e appariscente 
è senza dubbio la splendida anturio. È circondata da 
erbe e altri fiori che scendono verso il basso.

FLORALER WANDTEPPICH Um einen  
groben Ast herum lässt sich mit den  
Fingern ein lockerer Teppich aus Maul-
beerbaumrinde häkeln. Daran werden 
wassergefüllte Glasröhrchen mit Binde-
draht befestigt, in denen die auffälligen 

Blüten in Szene gesetzt werden.

 FLORAL WALL CARPET Using your  
fingers, you can crochet a loose  

carpet of mulberry bark around a thick 
branch. Water-filled glass tubes are  
attached to this with binding wire, in  
which the striking flowers are displayed.

TAPPETO FLOREALE AVVOLGENTE Attorno a 
un grosso ramo è possibile realizzare con  
le dita un tappeto morbido utilizzando  
corteccia di gelso. A questo vengono fissati 
dei tubicini di vetro riempiti d’acqua con  
del filo metallico, nei quali vengono messe 
in risalto le vistose fioriture.

SAISON SEASON STAGIONALE
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Eremurus Cultivar, Rosa Cultivar, Scabiosa atropurpurea, Hydrangea 
macrophylla, Ranunculus asiaticus ’Butterfly‘, Paeonia lactiflora, 
Amaranthus caudatus, Eucalyptus robusta (alles // all // tutti 
FleuraMetz)

Gefäß (Gina Da by Ceramics Limburg), OASIS® Renewal™ Floral Foam Ziegel (OASIS® Floral Products), Geschirr 
(ASA Selection), Stühle (KFF) // Vase (Gina Da by Ceramics Limburg), OASIS® Renewal™ Floral Foam Bricks (OASIS® Floral 
Products), tableware (ASA Selection), chairs (KFF) // Vaso (Gina Da by Ceramics Limburg), OASIS® Renewal™ Floral Foam 
Ziegel (OASIS® Floral Products), stoviglie (ASA Selection), sedie (KFF)

Egal, ob Ihr als Florist im Geschäft, Hotel, für Trauer, Hochzeiten oder Events 
arbeitet. FleuraMetz hat das passende Angebot. Von Blumen & Pflanzen bis 
zum Floristikbedarf wie Draht, Oasis-Produkten, Seidenblumen oder Vasen. 
Flexibel per Abholung oder Lieferung direkt an Euren Arbeitsplatz. Jetzt der 
WhatsApp-Gruppe beitreten: wöchentliche Angebote & Beratung inklusive.

Whether you are a florist working in a shop, hotel, funeral home, wedding 
venue or event location, FleuraMetz has the right products for you. From  

flowers and plants to floristry supplies such as wire, Oasis products, silk flowers and 
vases. Flexible collection or delivery directly to your workplace. Join the WhatsApp 
group now: weekly offers and advice included.

Che tu sia un fiorista in negozio, in hotel, per funerali, matrimoni o eventi, FleuraMetz 
ha l’offerta giusta per te. Dai fiori e dalle piante agli accessori per fioristi come filo 
metallico, prodotti Oasis, fiori di seta o vasi. Flessibile con ritiro o consegna diretta-
mente sul posto di lavoro. Unisciti ora al gruppo WhatsApp: offerte settimanali  
e consulenza incluse.

STRAHLENDES ARRANGEMENT Wie  
Sonnenstrahlen recken sich die dichten, 
leuchtend gelben Blütenkerzen von  
Eremurus in die Höhe und setzen den 
lieblichen Blütenmix im Gefäß wir-
kungsvoll in Szene. Gewässerter  
Frischblumensteckschaum gibt den  
Floralien Halt.

RADIANT ARRANGEMENT Like rays 
of sunshine, the dense, bright yellow 

flower spikes of Eremurus stretch upwards, 
effectively showcasing the lovely mix of 
flowers in the vase. Fresh floral foam soaked 
in water holds the flowers in place.

COMPOSIZIONE RADOSSA Come raggi di 
sole, i fitti fiori giallo brillante dell’Eremurus 
si protendono verso l’alto e mettono effica-
cemente in risalto il delizioso mix di fiori nel 
vaso. La schiuma floreale fresca inzuppata 
d’acqua sostiene i fiori.

SAISON SEASON STAGIONALE
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